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Introduction: Thank you for deciding to purchase a
be quiet! product. The following instructions will guide
you through the installation process. If you do encounter
installation problems, please don't hesitate to contact our
customer services by mailing service@bequiet.com. Please
note that be quiet! cannot accept liability for damage caused
by compatibility problems.

Introduction : Nous vous remercions d’avoir choisi un
produit de qualité be quiet!. Cette notice est congue pour
vous aider a installer votre matériel. Si vous rencontrez
des difficultés au cours de cette installation, n’hésitez pas
a nous contacter a service@be-quiet.fr. Nous attirons votre
attention: be quiet! ne peut assumer la responsabilité des
dommages résultants de problémes compatibilité.

Wprowadzenie: Dzigkujemy za wybdr produktu be quiet!.
Instrukcja przeprowadzi Cie przez proces montazu. Jesli
napotkasz jakie$ problemy w trakcie instalacji, skontaktuj
sig z naszym serwisem poprzez wiadomo$¢ e-mail na
adres: service@listan.pl. Pamigtaj jednak, ze be quiet! nie
ponosi odpowiedzialnosci za uszkodzenia spowodowane
problemami z kompatybilnoscia.

Beryn: [lskyemo 3a B16ip Ha kopucTb be quiet! THcTpykLjis
[0MOMO>e BaMy MPOLLeCi BCTaHOB/EHHS. SIKLLO BUHWNKHYTb
TPYAHOLLi Nijj Yac BCTaHOB/EHHS, byAbaacka, 38'KiTbcs 3
HALLIOO CYXOOH0 MIATPUMKM 3@ A0MOMOrOt0 eNeKTPOHHOT
nowry (aftersales.cee@bequiet.com).3sepHits yBary: be
quiet! He Hece BiANOBIAANbLHOCTI 3a MOLIKOAXEHHS, LLO
BUHWKAN Yepe3 Npobaemm CymicHOCTI.

: BSIEBIZHEE be quiet! Ef. UTRIBESIEET
&ﬂé&m NREBIIRLERRE, B AERMNEFRE
%, SFE I Aservice@bequiet.como i iE R, EH
A URIBERIEE, be quiet! FEEMET,

Einleitung: Vielen Dank, dass du dich fiir ein be quiet!
Produkt entschieden hast. Diese Anleitung wird dir beim
Installationsprozesshelfen.Kontaktiere bitte unserenKunden-
serviceunterservice@bequiet.com,solltenbeiderInstallation
Schwierigkeiten auftreten. be quiet! kann keinerlei Haftung
fiir durch Kompatibilitdtsprobleme bedingte Schaden
libernehmen.

Introduccion : Gracias por comprar un producto be quiet!
Las siguientes instrucciones le guiaran a través del proceso
de instalacion. Si encuentra algun problema durante la
instalacion, pongase en contacto con nuestro servicio de
atencion al cliente mediante correo electrénico en service@
bequiet.com. Tenga en cuenta que be quiet! no puede
aceptar la responsabilidad por los dafios causados por
problemas de compatibilidad.

Beepenme: Cnacnbo 3a Beibop B monb3y be quiet!
VHCTpyKLMS NOMOXeT BaM B npoLiecce ycTaHoBkY. Ecin
BO3HMKHYT TPYAHOCTW MpU YCTaHOBKe, Moxanyiicta
CBSKUTECh C HaLwei CyX60i NogAepXKM C MOMOLLbIO
3N1eKTPOHHOI NouTbI (aftersales.cee@bequiet.com). Obpature
BHUMaHue: be quiet! He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a
NOBPEXAEHNS, BO3HVIKLLIVE 13-3a NPo6eM COBMECTUMOCTI.

EL®HIC: be quiet!ERECBAVEES, HDHLSTT
WET, UTOFIET, 1A=L 7O AZERBERICEEH
LET, 1VAM=L EOBBENEELBEIL, service@
bequiet.com FBICEREICEBRVADE IV EiED
BRI &> T SR SNBBEICOWTIE, be quiet! 1, &
FEES A TIRVILICTERE T

HiE: BIEREME be quiet!=Ho U TIRBBBIESER
W &SR, NREERESRERERINY, BRIEETFH
#Eservice@bequiet.com LUBXREA1ME R RS .38
R be quiet! FRARFRHRTERHIMK,
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Warranty:

e 2-year manufacturer guarantee for consumers (original
purchase from authorized be quiet! dealers only)
Warranty services can only be processed with a copy
included of the purchase receipt from an authorized be
quiet! dealer

Manipulation and structural changes of any kind, includ-
ing any damage caused by external mechanical force,
will lead to a complete voiding of the guarantee

Our General Warranty Conditions apply, which can be
viewed on bequiet.com

Listan GmbH - Wilhelm-Bergner-StraBe 11¢ - 21509 Glinde -
Germany. For further information contact us via e-mail:
service@bequiet.com

UK Authorised Representative (for authorities only) -
get-e-right GB Ltd. German Business Hub - 42 Essex
Street - WC2R 3JF London - United Kingdom

Garantie :

e 2 ans de garantie constructeur pour le client final
(uniquement pour un premier achat auprées d’un dis-
tributeur be quiet! agréé)

La prise en charge de la garantie est assujettie a la
fourniture d’une copie de la preuve d’achat auprés
d’un distributeur be quiet! agréé

Les manipulations et modifications de construction
de tous types ainsi que les dommages causés par
des actions mécaniques extérieures entrainent la
perte totale de la garantie

Les conditions détaillées de garantie peuvent étre
consultées sur le site web bequiet.com

Listan GmbH - Wilhelm-Bergner-StraBe 11c¢ - 21509 Glinde -
Allemagne. Pour toute question sur nos produits, veuillez
nous contacter par mail a I'adresse suivante :
service@be-quiet.fr

Garantie:

e 2 Jahre Herstellergarantie fiir Endkonsumenten (nur
Ersterwerb vom autorisierten be quiet! Handler), ab Da-
tum des Kaufbelegs

e Eine Garantieabwicklung ist nur in Verbinung mit einer
beigefligten Kopie des Kaufbeleges eines autorisier-
ten be quiet! Handlers mdglich

e Manipulationen und bauliche Veranderungen jeglicher
Art, sowie Beschddigungen durch duBere mecha-
nische Einwirkungen fiihren zum totalen Garantieverlust

e Es gelten unsere Allgemeinen Garantiebestimmungen, die
du unter www.bequiet.com im Internet abrufen kannst.

Listan GmbH - Wilhelm-Bergner-StraBe 11c - 21509 Glinde -
Deutschland. Fiir weitere Unterstiitzung erreichst du uns
via E-Mail: service@bequiet.com

Garantia :

e 2 afios de garantia del fabricante para el consumidor
final a partir de la fecha de compra (sélo para com-
pra original endistribuidores autorizados be quiet!)
Sélo se podrén ejercer los derechos de la garantia
presentando una copia del comprobante de compra
expedido por un distribuidor autorizado de be quiet!
La manipulacion de cualquier tipo, las modifica-
ciones estructurales de cualquier tipo y los dafios
por influencias mecdnicasexternas provocaran la
pérdida total de la garantia

Los términos y condiciones integros de la garantia se
pueden consultar en la pagina web www.bequiet.com

Listan GmbH - Wilhelm-Bergner-StraBe 11c - 21509 Glinde -
Alemania. Correo electrénico del servicio de atencion :
service@bequiet.com



Gwarancja:

o 2 |ata gwarancji producenta dla Klienta koricowego (tylko
pierwszy zakup u autoryzowanego dystrybutora be quiet!)
Rozpatrzenie gwarancji jest mozliwe jedynie na
podstawie dotaczonej kopii dowodu zakupu u auto-
ryzowanego dystrybutora be quiet!

Jakiekolwiek manipulacje i zmiany w budowie, jak
rowniez uszkodzenia powstate w wyniku mechanic-
znych dziatan zewnetrznych prowadza do catkowitej
utraty gwarancji

Obowigzujace Ogdlne warunki gwarancji na nasze pro-
dukty mozna znalei¢ pod adresem www.bequiet.com

LISTAN Poland Sp. z 0.0. - Astrum Business Park -kopuszariska
95 - 02-457 Warsaw - Poland. Na tereniePolski szersze
wsparcie moga Pafstwo uzyska¢ pod adresem e-mail:
service@listan.pl

FapaHTia:

2-piyHa rapaHTisi BUpo6HMKa Ans cnoxusavis (41
0613aHaHHS, KYMNeHoro AuLie y aBTOPU30BAHNX
aunepis be quiet!)

[ins rapaHTiiiHOro 3BepHeHHs byAe noTpibHa
opuriHanbHa KBUTaHLYS, LLO NiATBEpAKYE GaKT NOKymMKu.
Byab nacka, 36epiraiite i y HagiiiHomy micui
Mawinynsuii Ta/abo TexHiuHi 3miHN byab-aKoro pogy
Ta MOLLKOZKEHHS BHACTI0K 30BHILLHBOrO MeXaHi4Horo
BMAVBY NPU3BOANTL 10 BTPAT rapaHTii.

[leTanbHO 03HAOMUTUCA 3 YMOBaMW rapaHTii y
po3gini «Cepaic/TapaHTisi» MOXHa Ha HaLLiM CTOPIHL
www.bequiet.com

ListanGmbH-Wilhelm-Bergner-Strae11c-21509Glinde-
HimeuunHa. ins oTpuMaHHs J0AaTKOBOT iHGpopMaLii
BM MOXeTe 3B'A3aTnCs 3 Hamu: aftersales.cee@bequiet.com
service@bequiet.com

FapanTus:

* 2 rojja rapaHTiAu OT NPON3BOANUTENS ANA KOHEYHOro
nokynatens (0T nepBoHa4anbHOIA NOKyNKM y odpuLu-
anbHoro Aunepa be quiet!)

TapaHTUIiHBIA PEMOHT MOXeT ObiTb BbINOMHEH
TONLKO MPU HAMYNN KOMUM JOKYMEHTA O MOKyMKe
ycTpoiicTBa y oduunanbHoro aunepa be quiet!
MaHUnynsuun u CTpyKTypHbIe U3MeHeHUs nto6oro
POAQA, @ TakxKe Hanuuue BHEIIHUX MexaHU4eckux
NOBPEX/EHNA aBTOMATUYECKN NPUBOAVT K JIALLEHNIO
rapaHTuun

Ha npoayKT pacnpocTpaHAKTCa Haluy CTaHAapTHbIe
YUI0BUA FapaHTuM, KOTOpble MOXHO MOCMOTPETb B
VIHTEepHeTe Ha caiiTe www.bequiet.com

ListanGmbH-Wilhelm-Bergner-StraBe11c-21509Glinde-
TepmaHus. 151 nony4eHns JoNoAHNUTeNbHOI MHdopMaLVn
Bbl MOXETe CBA3aThCA C HAMM MO 3N1eKTPOHHOI NouTe:
aftersales.cee@bequiet.com



1REE:

o 2ERBOBBEERITX—H—REE (be quiet! ERRIEED
SOBEARICIRDEY)

« be quiet ERREBENSOBABNZEOIL-HEES

NTVWBHRDH, RIENREINET

HoWIBEORIA, HOYIEEOEEEE, LU,

NEBOBHB B HICLZBEORE, RIERTLICEYN

ICBhEY

o BHO—RORERIFEERINET, JNIE, www.
bequiet.comTHRT B LA TEEY

Listan GmbH - Wilhelm-Bergner-StraBe 11c - 21509 Glinde -
Germany. FEL<IE, XA—ILICTERWEDELIESW. 7RL
U3, service@bequiet.comTY,

RE:

o HIEERNAFREERE (VREREMbe quiet #EIE
HERMEH5R)

. $§ﬁ%ﬁ?%?ﬁﬁi’xﬁibe quiet FEAE HIEIR M E
Wit B

o BRSNS HRE LRI ERLIRE, ZN
2 SHRERERY

o ZERERRINERRELRN, TUER
www.bequiet.com &

Listan GmbH - Wilhelm-Bergner-Strafte 11c
21509 Glinde - Germany. 5 %1%, =] @i LA T B8 7B
FBEZHAT: service@bequiet.com

RE:

o REREE 2 FRAIRE (BRREREERS be quiet! 12
1RAT $575)

o EITREEER, TIRER be quiet! RIELCHBRER
Y IiBR A

o EERRIRIEN R, REMEIMRINTEREIR,
# EREREAN

o BRERN—RRERE, GaEE
www.bequiet.com 48 i

Listan GmbH - Wilhelm-Bergner-Stralie 11c
21509.Glinde - Germany. {1 E—FHEN, HEBEF
EF RIS service@bequiet.com
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10 CENTER

L\
() iocenter

bequiet.com/software

Note: Check for the latest firmware updates and install them
via the 10 Center. Light Mount TKL allows you to customize
the keyboard settings, remap keys, set up macros in
different profiles and control lighting via the 10 Center, which
is accessible through the app or the web interface.

If you are using Windows 11, the keyboard light is controlled
by Microsoft Dynamic Lighting. You can change the control
via the settings in Windows 11 or via the be quiet! 10 Center
software.

Remarque : vérifiez les derniéres mises a jour du
firmware et installez-les via I'I0 Center. Avec le Light
Mount TKL, vous pouvez personnaliser les paramétres
du clavier, configurer les touches, créer des macros
dans différents profils et contrdler I'éclairage via I'l0
Center, accessible depuis I’appli ou 'interface web.

Si vous utilisez Windows 11, I'éclairage du clavier est
controlé par Microsoft Dynamic Lighting. Vous pouvez
modifier ce contrdle via les parametres de Windows 11 ou
via le logiciel be quiet! 10 Center.

Hinweis: Aktualisiere die Firmware lber das 10 Center
auf die neueste Version. Bei der Light Mount TKL kannst
du die Tastatureinstellungen anpassen, Tasten neu belegen,
Makros in verschiedenen Profilen einrichten und die
Beleuchtung ber das 10 Center steuern. Dieses ist iber
die App oder den Browser als Webversion zugénglich.
Wenn du mit Windows 11 arbeitest, wird das Licht deiner
Tastatur (iber Microsoft Dynamic Lighting gesteuert.
Stelle bei Bedarf die Steuerung (ber die Einstellungen bei
Windows 11 oder (iber die be quiet! 10 Center Software um.

Nota : Comprueba si hay actualizaciones de firmware
disponibles e instalalas a través del 10 Center. Light Mount
TKL te permite personalizar la configuracion del teclado,
reasignar teclas, configurar macros en diferentes perfiles y
controlar la iluminacion a través del 10 Center, al que puedes
acceder desde la app o la interfaz web.

Si estés usando Windows 11, la iluminacién del teclado estd
controlada por Microsoft Dynamic Lighting. Puedes cambiar
el control a través de la configuracién en Windows 11 o
mediante el software be quiet! 10 Center.



10 CENTER

Uwaga: SprawdZ najnowsze aktualizacje oprogramowania
sprzetowego i zainstaluj je za posrednictwem 10 Center.
Light Mount TKL umozliwia dostosowanie ustawien
klawiatury, zmiang mapowania klawiszy, konfiguracje makr
w réznych profilach i sterowanie o$wietleniem poprzez 10
Center, do ktérego mozna uzyskac dostgp za posrednictwem
aplikacji lub interfejsu internetowego.

Jesli uzywasz systemu Windows 11, pod$wietlenie klawiatury
jest kontrolowane przez Microsoft Dynamic Lighting. Mozesz
zmienic sterowanie za pomocag ustawien w systemie Windows
11 lub za pomocg oprogramowania be quiet! 10 Center.

MpumiTka: Mepesipsiite OHOBNEHHS BepCii NPOLINBKI
Ta BCTaHOBAIOWTe HOBY NpoLumMBKY Yepes I0 Center.
Knasiatypa Light Mount TKL A03Bonsi€ HanalToByBaTh
napameTpu, nepenpusHayatin Knasili, CTBOPIOBaTI
MaKpoCy Ansi pisHX Npodinis i kepysaTi NiACBivYBaHHAM
uepe3 nporpamHe 3abe3sneuenHs I0 Center, focTynHe sk
3acTocyHok abo BebiHTepdeiic.

fAkwo Bu Bukopuctosyete Windows 11, nigcsiuysaHHam
KknaBiatypu kepye Microsoft Dynamic Lighting. Bu moxete
3MiHIOBaTM HanawTtyBaHHs yepe3 Windows 11 a6o 3a
[I0rMOMOroko nporpamHoro 3abesneyenHs be quiet! 10 Center.

AE ERERIMIEERN, 1EIB 10 Center TR,
Light Mount TKL £5F&:%58 10 Center BTHRBRE.
ERRRYE EARANRTEPRTE EEUREHIEN
MR EALUBRRBEAAM/ENEZR 10 Center,
MNREFERRIZE Windows 11, BB Microsoft Dynamic
Lighting #2551, &R LUEIA Windows 11 ENEE AR be
quiet! 10 Center SRESE BRI,

Mpumeyvanue: Mposepsiite 06HOBEHNS Bepcuu
NPOLUMBKM 1 yCTaHaBAWBaliTe HOBYIO NPOLLMBKY Yepes
10 Center. KnaBuatypa Light Mount TKL no3sonsier
HacTpauBaTb MapameTpbl, MepeHasHayaTb KnasuLW,
€03/4aBaTb MaKpOCbI A1t Pa3HbIx Npouneid 1 ynpaensts
NoACBETKON Yepe3 nporpammHoe obecneyexune 10
Center, A0CTYNHOE Kak NpUNoXeHe unm Be6-uHTepdeiic.
Ecnm BbI ncnons3yete Windows 11, nogceeTkoid knasuatypbl
ynpasnsiet Microsoft Dynamic Lighting. Bbl MoxkeTe 13MeHsTb
Hactpoiikv yepe3 Windows 11 1160 ¢ nomoLLsto nporpam-
MHoro obecneueHus be quiet! I0 Center.

EELI0 CenterCRITID T 7— LT 7 ERER L MBS
LT7y7T—hLTLES W, Light Mount TKLTIE 7
JETIdWeb1 > 2=7T—ZAN5 772 A TEBI0 Center
EBL T F—FR—RREDHRIVAZ F—DEDYTE
B 70771V CeDRIORE . BELVFTI TV IRE
EISCLHTIET,

Windows 112 HFELDBAIE WindowsDEIRZ1T1>
JHgEH L<IETbe quiet! 10 Center]Y7hoTT7&DF—
A—REBHORENTETT,

AR BRERMNINEER, #5510 Center #ITRE.
Light Mount TKL ¥ {3%5d 10 Center BiTREIXE.
ERIRRINE. ERRAMNIE R PIRE EEUREHITL
BREAIUE LR BEAFIMANEFE 10 Center,
MBEFERHE Windows 11, BEITH  Microsoft
Dynamic Lighting &1, AT LL@d Windows 11 H#3&
E5EH be quiet! 10 Center B{FBREHl,



USING THE SWITCH/

KEYCAP PULLER

Use the Switch/Keycap puller to remove the keycaps. Use
the other side of the puller to take out the switches and
put new switches in. Pay attention to aligning the pins of
the switches when inserting.

Utilisez la pince pour extraire les touches. Utilisez I'autre coté
de I'outil pour retirer les switches et les remettre en place.
Veillez a ce que les broches du switch soient correctement
alignées lors de leur insertion.

Uzyj $ciagacza do switchy/keycapdw, aby zdja¢ naktadki
na klawisze. Druga strong $ciggacza wyjmij switche i wt6z
nowe. Podczas wktadania zwrd¢ uwage na dopasowanie
pinéw switchy.

BENUTZUNG DES TASTENWERKZEUGS  UTILISATION DE L'OUTIL DE RETRAIT
DES TOUCHES  USO DEL EXTRACTOR DE INTERRUPTORES/TAPAS DE TECLAS ©
KORZYSTANIE ZE $CIAGACZA DO SWITCHY/KEYCAPOW © 1CMOJIb30BAHUE
CbEMHWKA NEPEK/TFOYATENEV/KNABUL » BUKOPVUCTAHHS 3HIMAYA
MEPEMUKAYIB/KNABILL © 21y F/ ¥—Fvy 75| SHRITEDE S e EHK
{2/1RERES « (ERRIRIZ/SRIBHLEE

o

o

Benutze das Tastenwerkzeug um die Keycaps zu entfernen.
Nutze die andere Seite des Werkzeugs, um die Switches
herauszunehmen und wieder einzusetzen. Achte darauf,
dass die Pins beim Einsetzen korrekt ausgerichtet sind.

Utilice el extractor de interruptores/tapas para extraer las tapas
de las teclas. Utilice el otro lado del extractor para extraer los
interruptores y colocar los nuevos. Preste atencion a alinear las
patillas de los interruptores al insertarlos.

Y106bl CHSATb KNABULLI, UCMIONb3YIATE CbEMHUK NepeksIto-
uateneii/knasnw Ytobbl M3BNeYb MepeknyaTenn n
BCTaBUTb HOBble, WCMONb3YiiTe APYryl CTOPOHY
CbemHUKa. Mpn ycTaHoBKe nepekntouatens obpalyaiire
BHUMAHME Ha MpaBWbHOE PAaCMoNOXeHWe LTbIpeit
nepekntoyatens.



BukopucToByiite 3HiMay nepemukavis/knasill, 06
3HSITW KNaBILLi. BUKOPUCTOBYIATE iHLLY CTOPOHY 3HiMaua,
W06 BWIAHAT nepemukadi Ta BCTaBUTM HOBI. [
uac BCTaHOBNEHHS MNepemuKkada 3Bepraiite yBary Ha
npaBu/bHe po3TalllyBaHHs WTUPIB NepemiKaya.

AR/ iRsEER 1T T 9 1R, (AR /IR SE 8 A0 5 — IR AR
8, W RO RRE T SRR,

AYF[F—F oy /5| SRETLEZEALTF—Fvyv T
ZIRDALES F—Fvu TBISRETEORAAZERL
T21YFEBRDHLITLV Ry F 2 RALET . HEATS
B ATy FOEYZEDEB TR EL,

eI/ FRIR R S T 208, BRSNS — R
Ei9 O 0L N YN b b N ]S

USB-PORTS  PORTS USB * PUERTOS USB © PORTY USB o
USB-PORTS MOPThI USB e MOPTM USB « USBi—F o USB 5[ » USBIEO

] RAEER i

Connect the USB 2.0 cable with the USB Type C side with
the keyboard. Next, connect the USB Type A cable to your
system.

Branchez le cable USB 2.0 avec le coté USB Type C sur le clavier.
Connectez ensuite le cable USB Type A sur votre systéme.

Podtacz przewdd USB 2.0 ze strong USB typu C do klawiatury.
Nastgpnie podtacz kabel USB typu A do systemu.

Migkntouitb kabenb USB 2.0 poz'emom USB Type C go

Kknasiatypw. MoTim nig‘eaHaiite kabenb USB Type A fio
cuctemu.

1% USB 2.0 AR BiEISARIKH USB Type C L.1¥E, 1
USB Type A RATEIRZI R,

10

Verbinde das USB 2.0 Kabel mit der USB Type C Seite mit
deiner Tastatur. Verbinde anschlieBend die USB Type A Seite
des Kabels mit deinem System.

Conecte el cable USB 2.0 con el lado USB Tipo C con el teclado.
A continuacidn, conecte el cable USB Tipo A a su sistema.

Mogxntounte kabenb USB 2.0 pasvemom USB Type C k
knaeuatype. 3atem noakntoumte kabenb USB Type A k
ncteme.

USB 2.0 7=7 )V &+ —H—RRIDUSB Type CR—MIHEGL
FI R AT—TILDOUSB Type Al AT LICERLET,

HUSB 2.08:48 EEEIRARUSB Type CEEM TR, ¥4
£3H9USB Type Al EEZIEH RS,



HANDLING

VOLUME

LAUTSTARKE EINSTELLEN * REGLAGE DU VOLUME » MANEJO DEL VOLUMEN
OBSLUGA GLOSNOSCI © YNPAB/IEHUE TPOMKOCTbIO © KEPYBAHHS TYYHICTIO »
RUa-LFE% « SERH - BHEE

Turn the control dial clockwise to turn up the volume.
Turn it counter-clockwise to turn the volume down. Push
the control dial to mute the volume. Press the control
dial again to unmute.

Tournez la molette de contrdle dans le sens des aiguilles
d’une montre pour augmenter le volume. Tournez-la dans le
sens inverse pour diminuer le volume. Appuyez sur la molette
de contréle pour couper le son. Appuyez a nouveau sur la
molette pour réactiver le son.

0brd¢ pokretto sterujace w prawo, aby zwigkszy¢ gtosnosc.
Obré¢ w kierunku przeciwnym do ruchu wskazoéwek
zegara, aby zmniejszy¢ gto$nos¢. Nacisnij pokretio
sterujace, aby wyciszy¢ gtosnos¢. Nacisnij ponownie, aby
wytaczy¢ wyciszenie.

TOBEPHITb ANCK KepyBaHHS! 3a FOANHHIKOBOIO CTPINKOIO,
o6 36inbWKUTK ry4HicTb. MoOBEepHITh iioro npotn
TOAVHHUKOBOI CTPINKM, 106 3MEHWWUTA TyuHiCcTb.
HaTWCHITE ANCK KepyBaHHs, IL06 BUMKHYTW 3BYK.
HaTICHITb ANCK KepyBaHHS LLie a3, o6 YBIMKHYTY 3BYK.

e IRR S e LB B B MR H IR L AR S
B R TRHNEINSE, BRIE TR EUEEE,

Drehe den Regler im Uhrzeigersinn, um die Lautstrke zu
erhdhen. Drehe ihn gegen den Uhrzeigersinn, um sie zu
verringern. Driicke den Regler, um die Lautstérke stumm zu
schalten. Driicke den Regler erneut, um die Stummschaltung
aufzuheben.

Gire el dial de control en el sentido de las agujas del reloj
para subir el volumen. Girelo en el sentido contrario a las
agujas del reloj para bajar el volumen. Pulsa el dial de
control para silenciar el volumen. Vuelve a pulsar el dial de
control para anular el silencio.

ToBepHITE ANCK YNpaBNeHs MO YacoBoii CTpenke As
YBENMYEHS FPOMKOCTU. [ToBEpHITE €ro MPOTUB YacoBoii
CTPeNIKY, UTO6bI YMEHBLLNTb TPOMKOCTb. [L1st OTKIIHUEHNS
3Byka HaXMuTe AMCK ynpaBneHus. Haxmute guck
YNpaB/IeHNS! eLLe a3, YTo6bl BIITHUMTS 3BYK.

VA=AV EREEDICET L E8A LA, KB
FHEDICET CEEANTADET IV MO-NATVILER
FEI—MIBDBS—EHIVILERTLIa— MR
BRINET,

e St ¥ iz hl e AR A B 8. MR H R R S S8R
lﬁg;ﬁﬂ?%miﬂﬁﬂ%’éiﬁﬁoﬁﬁﬁ'ﬂ?%‘]?ﬁﬁﬂ%ﬁ
El=]
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BACKLIGHT:

FN + R Arrow
Switch backlight mode
(Cycle Down)

FN + Up Arrow
Backlight Brightness up,
with 10 levels of brightness

OTHER:

FN + WIN
Game Mode

FN + R (hold 5 secs)
Reset keyboard to factory default

FN + L Arrow
Switch backlight mode
(Cycle Up)

FN + Down Arrow
Backlight Brightness down,
with 10 levels of brightness

FN+Q
Quick Tap

e




LIMITED WARRANTY

1. APPLICABILITY

This non-transferable warranty is applicable to newly
purchased, previously unopened be quiet! products and
is enforceable by only the original consumer purchaser.
Proof of purchase is required for warranty service, so
should be retained. be quiet! does not provide warranty
registration services.

Il. WARRANTY PERIOD

For eligible products, parts and labor are warranted for the
applicable warranty period from the date of purchase. The
applicable warranty period varies by product model, and
is identified in your user documentation, on the product
package, or as listed below. Should any of these warranty
periods differ, the longest specified warranty period
will apply. Replaced products will be warranted for the
remainder of the original warranty period or thirty days,
whichever is longer.

Ill. EXCLUSIONS

The following are not covered by the warranty:

1. Normal wear and tear.

2.Any product which has been modified without

permission from be quiet!, or on which the serial
number or warranty sticker has been defaced, modified,
or removed.

3. Damage, deterioration or malfunction resulting
from: Accident, abuse, misuse or improper use,
neglect, connection to an improper voltage source,
unauthorized product modification, or failure to follow
instructions included with the product. Fire, water,
lightning, or other acts of nature. Repair or attempted
repair by anyone not authorized by be quiet!. Shipping
or transport damage (claims must be made with the
carrier). Any other cause which does not relate to a
defect in materials or manufacturing workmanship.

. Cartons, cases, batteries, cabinets, tapes, accessories
or other consumables used with this product.

FS

5.be quiet!, Inc. does not warrant that this product will
meet your requirements. It is your responsibility to
determine the suitability of this product for your purpose.

6. Removal or installation charges.

7. Shipping charges.

8. Any incidental charges.

IV. EXCLUSION OF DAMAGES

be quiet!‘s sole obligation and liability under this warranty
is limited to the repair or replacement of a defective
product at its option. be quiet! shall not, in any event, be
liable for any special, incidental, indirect, or consequential
damages whatsoever, including but not limited to loss
of profits, revenue, or data (whether direct or indirect),
damages resulting from interruption of service and loss
of business, or for liability in tort relating to this product or
resulting from its use

or possession, even if be quiet! has been advised
previously of the possibility of such damages.

V. LIMITATIONS OF IMPLIED WARRANTIES

There are no other warranties, expressed or implied,
including but not limited to those of merchantability or
fitness for a particular purpose. The duration of implied
warranties is limited to the warranty length specified in
Paragraph II.

VI. LOCAL LAW AND YOUR WARRANTY

This warranty gives you specific legal rights. You may also
have other rights granted under local law. These rights
may vary.

Vil. NO OTHER WARRANTY

No be quiet! employee, dealer, or other agent is authorized
to make any modification, extension, or addition to this
warranty.

Viil. TO OBTAIN TECHNICAL SUPPORT OR WARRANTY
SERVICE

Please see your product owner's manual or visit the
Online Support section at www.bequiet.com
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